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S W E D IS H  SURVEYING  VESSEL “ G U STA F AF K L IN T  ”

1. A fte r  Peak. 26 . A ccu m u lator charging.
■) F resh w ater tank. 27 . P assage.
3. F u e l-o il tank. 28. “  Aga ”  Kitchen Range.
4. C h ain -w ell. 29. Kitchen.
5. L ife -b o a t. 3 0. C rew ’ s L avatories.
6. M otor-b o at. 3 1. Bench.
7 Surveying- boat. 32 . Table.
S. D rau gh tsm en ’s Room . 33. C rew ’s M ess.
9. Radio R oom . 34. S toreroom s.

10. U pper Deck. 3 5. Coal.
1 1. L ocker. 3 6. P aints Bunker.
1 2. Spare d ra u gh tsm en 's  Room . 37. P otato L ocker.
13. Captain’ s Saloon. 38 . G unroom .
14. Captain’ s cabin. 39 . O fficers ’ P an try .
1 5. W r it in g  Room . 4 0. R efrigerator .
16. O fficer’ s cabin No. 1. 41 . P antry.
17. D raw in g Board. 42. Food provisions shelves.
18. O fficer 's  cabin No. 2 . 43 . H ospital.
19. O fficer ’ s cabin No. 3. 14. P etty  O fficer’ s Baths.
20 . In stru m en t cupboard. 4 5. A ccess to lo w er deck.
21 . Storeroom  for food provision s. 46 . Corridor.
22 . W a te r p r o o f cloth ing . 47 . P etty  O fficers ’ W .C .
23 . O fficer ’ s W .C . 48. H ands’ W .C .
24 . M otor Bulkhead. 4 9. Main D eck.
2 5. A ccu m u lator R oom .

NAVIR E HYDRO G RAPHE SUEDOIS “ G USTA F AF K L IN T  ”

1. Pic arrière. 26 . Charge des accu m u lateu rs.
2. Caisse à eau douce. 27 . P assage.
3. R éservoir à m azout. 28 . Fourneau « Aga ».
4. P uits aux chaînes. 29 . Cuisine.r: Canot de sau vetage. 3 0. L avabos de l ’ équipage.
6. Canot à m oteu r. 31. B anquette.
7. E m barcation hydrographe. 32. T able.
S. Salle de dessin . 33. Poste d ’ équipage.
o! Cabine radiotélégraph ique. 3 4. M agasins.

1 0. Pont supérieur. 3 5. Charbon.
11. Coffre. 3 6. Soute à pein ture.
1 2. Salle de dessin  de réserve. 3 7. Coffre il pom m es de terre.
13. Salon du com m andant. 3 8. Carré.
14. Cabine du com m andant. 39 . O ffice.
i 5. Bureau. 4 0. G lacière.
16. Cabine d ’ o fficier n» 1. 41 . Office.
1 7. Table à dessin . 42 . E tagères à vivres.
18. Cabine d ’ officier n» 2. 4 3. Infi rm erie.
19. Cabine d’ officier n ° 3. 44 . Bains des so u s-o ffic iers .
20 . Arm oire à in stru m en ts. 4 5. A ccès au faux pont.
21 . Coqueron. 46 . Corridor.
22 . M anteaux de pluie. 47 . W .C . des so u s-o ffic iers .
2 3 . W .C . officiers. 48 . W .C . de l ’ équipage.
24.
o 5

Cloison des m oteu rs. 
Cham bre des accum ulateurs.

49. Pont principal.



SURVEYING VESSEL NAVIRE HYDROGRAPHE
OF THE SWEDISH HYDROGRAPHIC OFFICE “ RAN” DU SERVICE HYDROGRAPHIQUE SUEDOIS “ RAN”

DIMENSIONS
Length overall (Longueur to ta le ) ....................................................•...............................  31 m. 60
Length between perpendiculars (Longueur entre perpendiculaires).............  29 m. 80
Beam (Largeur au co u p le ) ....................................................................................................  7 in. 00
Moulded depth (Creux à partir du pont principal) ...............................................  4 m. 50
Depth from lower deck (Creux à partir du pont in fér ieu r ) ...........................  2 m. 35

( 1 )  ( 2 )  ( 1 )  ( 2 )
-i After ne-ik tank 1 Yawl a. Pic arrière. 1. Yole,

b -c  Fuel oil tank ’ 2. Coalbox. b-c . Réservoir à mazout. 2. Coffre à charbon,
d. Tiller chain tunnel. 3. Kitchen. d. Tunnel du gouvernail. 3. Cuisine,
e Salt-water tank 4. Storeroom for provisions. e. Réservoir d’eau salée. 4. Coqueron.
f ‘ Freshwater tank 5. Crew’ s kitchen quarters. f. Réservoir d ’eau douce. 5. Cuisine de 1 équipage,
g. Chain-well. ’ 6. Baths. Puits aux chaînes. 6. Bains.

Gunroom 7. W.C h. Carré. 7. W.C.
i' Commanding OITicer. 8. Ship’s latrines. i. Commandant. 8. Bouteilles de l ’équipage,
k Pantry 9. Ship’ s lavatories. k. Office. 9. Lavabos de l ’ équipage.
I W P  10 Crew’ s mess. 1. W.C. 10. Réfectoire de l’ équipage,

m off icer  11. Main deck. m. OiTicier. 11. Pont principal,
n' ^nare 'rnnm n- Chambre de réserve,
o. Draughtsmen’ s room. °- Salle de dessin.



S c a l e  L ■ - 1 E c h e l l e  
5  m è t r e s

22

11.25 m. ECHO SO UNDING  OTOTOR-BOAT 
OF T H E  S W E D IS H  HYD RO G RAPHIC  O F F IC E

CANOT A U T O M O B IL E  DE 11 m. 25 POUR LE SONDAGE PAR LE SON 
DU SERVICE H YDRO G RAPH IQ UE SUEDOIS

2 7

1. Mazout. 16. Treuil pour la drague à barre.
1. Fuei-oil. 16. W inch  for bar sweep. 2. Soute. 17. Section au couple 39, vue de l ’ arrière.
2. Store. 17. Cross Section at frame No. 39, seen 3. Plateforme. 18. Coupe-vent à vitre rabattable.
3. Platform. from  rear. 4. Coffre à chaînes. 19. Fenêtre.
4. Chain Locker. 18. W indscreen  with hinged pane. 5. Panneau. 20. Table à cartes.
5. Hatchway. 19. W indow . 6. Huile de graissage. 21. Emplacement pour les émetteurs.
6. Greasing-oil. 20. Chartboard. y # Chambre du moteur. 22. Section au couple 25, vue de l ’ arrière.
7. iMotorhouse. 21. Transmitter case. S. Générateur. 23. Sièges réglables.
8. Generator. 22. Cross Section at frame No. 25, seen 9. Moteur à 6 cylindres. 24. Armoire à instruments.
9. 6-cylinder motor. from rear. 1 0. Armoire. 25. Plateforme de timonerie.

10. Cupboard. 23. Adjustable seats. 1 1. Sièges rabattables. 26. Emplacement de la batterie.
11. Hinged seats. 24. Instrument cupboard. 1 2. Chambre des métreurs. 27. Section au couple 19, vue de l ’ arrière.
12. Surveyors ’ Room. 25. Steering platform. ! 3. Coffre du sondeur par le son.
13. Echo sounder cabin. 26. Location o f  battery. 1 4 . Chambre de sondage.
14. Sounding room. 27. Cross Section at frame No. 19, seen 1 5. Banc.
15. Bench. from rear.



9.50 m. MOTOR-BOAT  
OF T H E  SW EDISH HYDROGRAPHIC O FFIC E

1. Bench.
2. Instrument Cupboard.
3. Motorhouse.
4. Steersman’s p latform .
5. Greasing-oil tank (25 l i tres ) .
6. 100 litres fuel-o il .
7. Su rveyors ’ Room.
8. L ow er  Room.

9. Corner Cupboard with coffer under­
neath.

10. Bench.
11. Cross Section at frame No. 34.
12. Cross Section at frame No. 21.
13. 100 litres tank.
14. Cross Section at frame No. 15.

CAIMOT AUTO M O BILE DE 9 m. 50 
DU SERVICE HYDROGRAPHIQUE SUEDOIS

1. Banquette.
2. Armoire à instruments.
3. Chambre du moteur.
4. P lateform e du timonier.
5. Réservoir d ’huile de graissage (25

l i t r e s ) .
6. 100 litres de mazout.
7. Chambre des métreurs.

8 . Chambre basse.
9. Encoignure avec coffre en-dessous.

10. Banc.
11. Section au couple 34.
12. Section au couple  21.
13. Réservoir de 100 litres.
14. Section au couple  15.

1 1


